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Bérment en ere k el nem 
fogadtatnak. 

Előőzetési érak: 
ifelyben házhoz hordva, : 

vidékra postán küldve 

Egész évre . mt — ke 
Félévre .. 
Negyedévre . 150" 

Külföldre egész évre 20 frank. 

Politikai, társadalmi, közgazdasági, közművelődési és szépirodalmi lap. Egyes szám ára 5 Er, s kapható 
a Kiadóhivatalban s Gross Gusz- 

táv lottókollekturájában 

Meslelanik netekkint Ke etszer: 
Szerkesztőségi irodi 

Brassó, Kapu-uteza 24. szám alatt. 

hová a lap szellemi részét illető közlemények intézendők. 

Fele lős szerkesztő 

D ZAKARIÁS JÁNOS. : 

Kéziratok vissza nem adatnak 

hivatalos közlönye. 

A Brassói Magyar Kaszinónak, az E. M. K E. brassómegyei választmányának és a 

ragsói Magyar Polgári Körnek 

l 

Hirdetések dija: 

asábos gármond-sor vagy 
nnak helye 5 kr. Nagyobb és 
többszöri árdotóseknél 
mény. Minden e, 
mény után még külön 

bélyegdij fizetendő 

Nyilttéri közlemény sora 10 kk 

Hirdetések és Nyilttér v 
előre fizetendők. 

l 
szerdáamn ées szombaton. 

A Közmüvelődés irodalmi és münyomdai részvtárs. Kolozsvár. 
Kiadó: Bernstein Márk - Brassói Közmüvelődés nyomda. 

ptulajdonos : 

Az a csángó-kérdés. 
II 

Tény, hogy a csángók között az 

erkölcsök, az óÓvodát, iskolák és tem- 

plomok daczára megbomlottak s hogy épen 

az az ifjuság van megbomolva, a mely 

ezen uj iskolákból került ki s a me- 

lyet a magyar esperesség papjai konfir- 

máltak. Már most az a kérdés merül fel, 

hogy vajjon a tanitók, tanitónők és a lel- 

készekre fogjuk e rá, hogy ezek nem tel- 

jesitették s nem teljesitik az ifjuság vallás- 

erkölcsi nevelése körül hazafias és keresz- 

tyéni kötelességeiket ? Ilyeut nem állithat 

az, a ki a viszonyokkal ismeretes. A agy 

talán épen ezeknek erkölcsi élete olyan, 

a mely rossz példával járna elől az itfju- 

ság előtt? Ez 

Mióta a csángók 

jobb tanerőik soha sem votak. Soha sem 

forditottak nagyobb gondot a csángók 

sem érdemel czáfolatot. 

csángók, jobb iskoláik, 

megtettünk, többet nem biruok tenni, a 

mi tenni való 

közigazgatás, a köztörvégyha 

Hieronymi belügyminiszter, a fösgolgab tó 

és a csendőrség." Mi erre csak azct felel- 

jük, hogy: meritettek ki mindent: 

hogy okvetetlen és mielőbb szervezni kell 

a már még mult évben megpenditett ,Er- 

kölcsnemesitő itjusági egyletek* et, a me- 

lyekre 

van. 

még van, azt végezze a 

sági gyülés, 

nem 

minden községben égető szükség 

Papok, tanitók, községi előljárók, 

szolgabirók, szóval minden értelmes és 

müvelt egyén nyujtsanak egymásnak ke- 

zet. Ép akkor lépnek ki az ifjak az is- 
métlő iskolaból, a midőn legnagyobb szük- 

ségük lenne a bölcs, higgadt vezetőkre. 

Az iskolából az egyletbe kellene belépni 

Miyen jól csinálják ezt a 

mindennapi iskolába 6-15 

evig, az ismétlőbe 16-18 évig járatják 

az ifinságok Tehát épen akkor nyujtanak 

t, a midőn arra legnagyobb a 

az ifjuságnak. 

szászok! A 

között a vallás-erkölcsi élet fejlesztésére, 

mint most, mióta a magyar ág. ev. e pe- 

resség szerveztetett. Az állami és községi 

iskolákban maguk a lelkészek tartják a 

vallásból a közvizsgálatot és tesznek je- 

lestést az esperességi közgyülésnek. A 

konfirmandusokat maguk a lelkészek ok- 

tatják mindenütt. Az isnu.étlő 

szükség, hogy az iljuság bolondságait 

megfékezzék Ismételjük telát, hogy a 10 

csángó községben szervezzék minél előbb 

az erkölcsnemesitő egyleteket. 

Nem tulajdonisunk mi ezen egyle- 

minden községben éleibe van léptetve. A 

tanitók, tauitónők, lelkészek és lelkésznék 

házi, családi élete kifogás alá nem es- 
hetik. A botránycsinálókat ők maguk el- 

itélik és kebelükből kzárják. Példákat 

felhozni nem szükséges. 

De kimeritettek e az iskolák és a 

templomok papjai az iljuság novelésében 

minden kezeikben, hatalmukban álló esz- 

közöket és szólhatnak e igy: ,Mi mindeut 

teknek valami csudatévő erőt, eféléről 

iskoláztatás nem ábránd k. Annyit azonban el fog- 

nak érni, hogy irányt adhatnak, még pe- 

dig Bonemstó irányt az ifjuságnak, ezzel 

pedig már sokat elértünk. Az egylet tag- 

jai nem fognak sem nyilván, sem titokban 

duhajkodni s már az 1s valami. A csángó 

leány nem fog sietni szégyenérzet nélkül 

anyává lenni, hogy mint dajka kényelme- 

sebb életet élhessen. Ez ma sem általáuos, 

csak kivételes eset és épen arra valók az 

egyletek, hogy e kivételes cseteket is meg- 

fölébresztvén minden serdülő 

1 ányban az önérzetet és önmegbecsülést. 

Ezen kivül a tanitók az iskolákban, 

a lelkészek a templomokban emeljék fel 

hazafias szózatukat. Ne 

szüntessék, 

szünjenek meg 

hirdetni az erkölcsös életnek előnyelt. Azt 

felelik : mindhiába, mi mindent megtet 

tünk. Mi meg azt mondjuk, hogy nem 

hiában, hogy nem tettek meg mindent. 

Nem szabad müvelt embernek elcsüggedni 

nem szabad a gyeplőt odalokni és igy 

kiál ,Bánom is én, rohanjatok a 

veszélybe.4 Az ifjuság világ kezdete óta 

bolondság volt és épen abban áll művelt 

embernek a hivatása, hogy meg tudja za- 

bolázni azon bolondságokat. Nem h sszük, 

tani: 

hogy a csángó ifjuság alapjában teljesen 

a romlás örvényébe sülyedett volna Azok 

az alispáni jelentésben felsorolt kihágások 

teljes mérvben megérdemlik a kárhozta- 

tást, mert azok tényleg a közerkölcsök 

veszettségét bizonyitják; de hát ne lehet- 
ne-e azokon másként segiteni, azokat ke- 
vesliteni és végleg megszüntetni egyébbel, 

mint a csendőr-őrség szaporitásával? Ezt 

mi el nem hihetjük, sőt megengedhetőnek 

sem tartjuk. Nem lehet azt 

sem, hogy azokban a kihágásokban az 

összes csángó ifjuság benne volna. A tény 

csakis az, hogy a Négyfaluban s talán 

leginkább Hosszufaluban lazultak meg 
leginkább az erkölcsök. De mire valók a 

községi előljárók és községi képviselő- 

testületek ? Ne tudnának e ezek rendet 

csirálni saját községeikben, ha komolyan 

akarják ? Itt bizony első sorban ők fele- 

lősek a közcsend megháboritásáért, a ma- 

gánvagyon megtámadásáért és a személy- 

biztonság veszélyeztetéseért. Több erély 

az ő részükről s mindjárt másképen lesz. 

feltételezni 

Azt meg épen nem osztjuk, hogy 
azok a csángó duhajkodó legények Romá- 

niában tanulják ezt a mórest. Vándorol- 

tak ki a Hétfaluból régebben is csángók 

Romániába, midőn ott sokkal rosszabbak 

voltak a közrendészeti viszonyok, és az 

onnan visszatérő csángók ellen még sem 

volt panasz. Ne vessük másra a vizes 

lepedőt. A ki most fordul meg Romániában, 

tudhatja, hogy ott ma rendezett viszonyok 
vannak. Ott nem duhajkodik a csángó 

legény és ha tenni merészli, megemlegeti. 
Nem onnan hozzák a duhajkodó kedvet, 

sőt ott fojtják beléjök és aztán idehaza 

tör ki belőlük. A csángó leányok kiván- 

dorlásában feneklik az immoralitás. Régi 

nóta ez. Azok terjesztik idehaza a ve- 

szélyt sokkal inkább, mint a duhajkodó 

legények. Ők-e okai, majd meglátjuk. 

S most már a kivándorlásná! vagyunk. 

Olyan állapot ez, a melylyel foglalkoznunk 

kell s fogjuk is tenni, mert ezt ugyan a 

csendőrök szaporitásával meg nem gyó- 

gyitjuk. Még Bach absolut kormánya sem 

birta elzárni a farkasok grániczát. Az 

alkotmányos kormányzat annál kevésbbé 

képes szuronyokkal. Más eszközök kelle- 

nek ehez. Miken kell törni a közigazgatási 

bizottságnak, a köztörvényhatóságnak eszét 

hogy a kivándorlást korlátolják ? Zsandá- 

rok szaporitásával nem. Egyebek kellenek. 

Politikai hirek. 
A parlamenti reform. füg- 

getlenségi pártkor utóbbi értekezletén a 
Delügyi tárcza költségvetésénél az értekez- 
let megbizta ó ó Lajost, hogy a p 
nevében az egész parlamenti eformra ki 
terjedő hatájoanti javaslatot nyujtson 
mélyben Mtasittassék a orttány a vála 

iójá a választókerü 

G 

á 
A korzóról. 

Vasárnap, nov. 12. 
Az ember alá van rendelve a természet 

törvényeinek. (Ennek a mondásnak az ere- 
detiségét természetesen nem arrogálom ma- 
gamnak.) Télen tázunk és fűtünk. Nyáron 

kiállhatatlannak találjuk a hőség t és magun- 
kat s ennek fejében savanyuvizes bort iszunk. 
Tavaszkor védekezünk a s eplők s a poéták 
ellen, mig őszkor banális megjegyzéseket te- 
szünk a hulló falevelekre és horvadó ligetre. 
Ez ellen nem lehet védekezni Ilyenkor min- 

denki megengedi magának azt a vicinális 
kedvtelést, hogy borongós hangulatba jusson. 

Ugy van. Az évszakok változandósága 
nemcsak lelkiállapotunkra gyakorol befolyást, 
hanem a mindennapi élet folyására is. A 
vilégegyetemet azonban egy egészen más érő 
mozgatja - az asszony . . 
Az ország jövő évi költségelőúnyzaté- 

nak terjedelimét nem az idei gazdasági viszo- 
nyok csökkent vagy emelkedett arányai, nem 
az adó-restancziák szaporulatai határozzák 
meg, hanem a legnagyobb földi hatalmasság: 

ja nők. És egy szelid indulatu családapa nem 
a sertés- és gabonakiviteli tilalmon és nem a 

övő évi rossz termés fölölt fog kétségbe esni, 

l 

ésében a tinőd hanem mindenesetre abban 
megőszülni, hogy a jövő évad divatturcsaságai- 
nak statutumai milyen vállu és mekkora galléru 
felöltőket fognak forgalomba hozni, valamint 
hogy a kalapoknak az a része lesz-e az eleje, 
amelyik most hátul van — (ott t. i. most nincs 
semmi, hanem elő) van két pillangó-alaku 
toll), vagy megforditva. Ezeken a dolgokon 
fordul meg a reprisek erőssége és az ország 
jövő évi kereskedelmi politikája. A galléros 

felöltőkön és ama két pillangó-tollon.. Boeis- 
merem, hogy ezek rossz szójátékok tőlem, do 
higyjék el hölgyeim, önök felkavarják Európa 

nyugaálmát. 
1gaz a mi mostani viseletünk is minden 

jóizlést oldalba tisztel azokkal a szalmazsák- 
alaku, nyakig bő kabátokkal és két egy más- 
hoz varrott zsák formáju inexpressibilisekkel, 

de köztünk e tekintetben is óriási a különb- 
ség. Felőlünk férfiakról sok ezredévre vissza- 
menő felfogás szentesitette – és hiszem, erő- 
sitette meg önökben is azt a babonás 
hitet, hogy mi, ha az ördögnél egy fokkal 

szebbek vagyunk, akkor feltétlenül szépek 
vagyunk. . . 

Önöknél ellenben egészen más szem- 
pontok vezetnek vissza létöők mithoszi ős- 
korába. Önök, ha egy fokkal szebbek az an- 

gyaloknál, akkor már istennők és istenasszo- 

nyok. Mi lehetünk az ördögnél egy fokkal 

hullámzásában, 

is, szóval egész az érdekességig 
csunyák. . . Önök az angyaloknál csak szeb- 
bek lehetnek és szebbek is. Isteni eredetök- 
nek glóriája büvösen övezi homlokukat. Már 
most ehhez a glóriához vegyék hozzá azokat 
az idei őszön magukra vett gallér-Jabirintu- 
sokban merészen kétfelé ágazó puffos válu 
felöltőket és mondják meg, hol van itt a 
mennyei összhang mithoszi eredetők és 
divat között? — Önök e - megengedem, 

meglehetősen vakmerően boavatkozó kérdé- 
somre finom metszésüű szollemes ajkaikat és 
selyem szompilláikat 1 ák.. (is- 

mételjék csak. . .) Én ezzel szemben por- 
sze óvatos vagyok és zárt ajtók mögött irom 
e megrovási kalandot a vasárnapi „Korzó- 
ról . . . Ott voltam én is egy szalmazsák- 

kal a hátamon és két egymáshoz erősitett 
zsákkal a lábaimon. 

Igaz, hogy csak egy bizonyos távolban 
gyönyörködtem sétájuknak tarka impozáns 

de ezt én csupa számitásból 
tettem. A poffos vállu felöltők gallérjai tar- 
tottak vissza, hogy belevegyüljek a festői 

csoportozatokba. Egy kis önzés volt az egész. 
Nem akartam közvetlen közelből látni, hogy 
azoknak a szép vállaknak gazdag plasztikáját, 
annak a sok szép termetnek szoborszerüségét, 

mily irigyen s mily sze lemtelenül takarja el, 

semmisiti meg az az utólérhetlen szeszélyes 

ország bukását togja előidézni. 

félkörben telgörbülő vállgallér, melynek fel- 
tünő arányai, ha jól következtetek, mondom 

a családapák teljes derangirozásával az 

Nem önöket 
vádolom ezért hölgyeim, önök csak a divat- 
nak hódolnak, melyet, igaz, szintén női kap- 

riczok teremtenek, de látják, önök ezáltal nyilt 
polgárháborut fognak előidézni, mert - 
hogy e gallérkultuszt valabogyan ellens 
nunk kell, biztosra vehető, hogy a ji 
vaszra mi meg teljesen gallér-nélküli 

tőkben, sőt csupa ellenmondási hajlambó 
esetleg krágli nélkül is fogunk önök előtt 

A mi a pillaogó-kalapot illeti, 
von egy kis szeretetromáltóság 
nem vagyok elfogult. 

Ne vádoljanak gorombasággal, bi 
enrkos, közötttuk azért 

gél 
Mrndk meg teh 

a jelvények legtalálóbb 
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tek helyesebb beosztására és a főrendiház 
korszerü reformálására vonatkozó javasla- 
tok előterjesztésére. 

Országgyűlés. A költségvetést 
szombaton általánosságban elfogadták; s 
hogy ez az általános vita véget ért már a 

azért épugy Wekerle mi- 
niszterelnököt, mint az ellenzéket, mely 
tárgyilagos maradt mindvégig, elismerés 
illeti. Az ellenzék részéről három szónok 
beszélt a költségvetés ellen: Erreth János, 
Vikár István és Hermann Ottó. Mind a 
három beszéd megérdemelte a ház figyel- 
mét. Miután több szónok nem volt följe- 
gyezve, Wekerle Sándor miniszterelnök tar- 
fotta meg zárbeszédét. Issekutz Győző in- 
tézett kérdést ezután az igazságügyminisz- 
terhez egy fővárosi lap korrupezionális 
közleménye s a Bokross-Kleberseg ügy 
utóhullámai tárgyában. - Szilágyi Dezső 
igazságügyminiszter válasza ugy az inter- 

pelláló képviselőt, mint az egész házat 
megnyugtatta. 

képviselőház hétfői ülésén napirend 
előtt Tisza Lajos szólalt fel félremagyará- 
zott szegedi beszéde miatt. A belügyi tár- 
cza költségvetését tárgyalták ezután, mely- 

nél felszólalt Holló Lajos, Bujanovich Er- 
nő. Utolsónak Apponyi Albert beszélt igen 
röviden, melyre Hieronymi belügyminiszter 
felelt. Kijelenti, hogy a közigazgatási tör- 
vényjavaslatot néhány nap mulva, a köz- 
ségi törvényt pedig legkorábban a jövő év 
elején be fogja terjeszteni Ezután a bel- 

c tat 
ügyi tárcza költség g 

„Egészségi okokból." Képvi- 
selői körökben feltünést keltett a minisz- 
terelnök utóbbi beszédének ama passzusa, 
a melyben elmondotta, hogy a tulfeszitett 
munkásság következtében egyik vagy má- 
sik miniszter — nem politikai okokból 
de egészségének helyreállitása czéljából 
kénytelen lesz tevékenységét félbeszakitani. 
A miniszterelnök e kijelentéséhez külön- 
böző magyarázatokat lüznek s általában 
azt hiszik képviselői körökben, hogy az 
Csáky Albin grófra czélzott, ki a főrendi- 
ház elnökévé fog kinevezteini. Befejezett 
ténynek tartják a szabadelvü pártban is, 
hogy Csáky gróf, mihelyt a polgári há- 
zasságról szóló törvényjavaslat sorsa biz- 
tositva lesz, megválik tárczájától és a fő- 
rendiház elnöki székét fogja elfoglalni. 

Uj főispán. A hivatalos lap közli 
a király kéziratát, melylyel gróf P á 1ffy- 
Daun Vilmos országgyülési képviselőt, 
Moson vármegye főispánjává nevezi ki. 

zosztrák válság. Szombaton 
végre sikerült Windischgrátz herczegnek 

keresztüljutni a kabinet-alakitás leküzdhe- 
tetlennek látszó nehézségein. Az uj minisz- 

teri liszta a következő: Mimniszterelnök : 
Windischgrátz herczeg; belügyminiszter : 
Bacquehem marduis; pénzügyminiszter : 
Plener dr; közoktatásügymin.: Madeiszki 
r.; igazságügyminiszter: Schönborn gróf; 

földmivelésügyi miniszter: Falkenhayn gr.; 
honvédelmi miniszter: Welsersheimb gr. 
tárcza nélküli miniszter: Javorszky lovag. 
Ha Bacquehem tárczát vállalni vonakod- 
nék, Windischgrátz herczeg ideiglenesen 
átveszi a belügyi tárczát is kereske- 
delmi tárcza betöltése még nyilt kérdés. 

Városi közgyülés. 

Mindenek előtt Brennerberg Ferencz 
polgármester a közgyülést megnyitva, 
Schnell Károly ügyvéd egy korábbi inter- 
pellácziójára a bolgá i vizvezetéki re- 
servolr ügyében megnyugtató választ adott. 

Ezután Schuster Károly intézett két 
kisebb jelentőségü ügyben interpellácziót 
a polgármesterhez a szegényeknek adott 
ingyen orvosi rendelések és a városi gyógy- 
ház lépcsőzetének tüzveszélyes volta tár- 
gyában. 

Dr. Flechtenmacher a vizvezetéki cső- 
lefektetések által össze-visszaásott Hosszu- 
utczát kéri rendeztetni. Fabriczius Károly 
pedig az iránt kér intézkedést, hogy a 
vizvezeték használatára vonatkozó árszabás 

elkészült-e már; (válasz: készül és n em- 
sokára (?) meg is lesz) és az a határo- 

zat, hogy 200 vizmérő rTendeltessék meg, 
végrehajtatott-e. A válasz erre az volt, 
hogy egyik vállalkozó sem felelt még arra 
a hozzá intézett kérdésre, hogy hajlandó-e 
Bécsben felülvizsgált vizmérőket szállitani. 
Minthogy a közgyülést a két utóbbi kér- 
désre adott válasz ki nem elégitette, e vá- 
laszok legközelebb tárgyalás alá fognak 
vétetni. 
EÉEzután vette csak kezdetét a napirend 

alasa. 
A Gespreng aljában lévő városi telek 
zre daraboltatik s 1 drb kivételével, 

ely dr. Otrobánnak engedtetik át, az ár- 
eladatik. 

A Schwabe Ágost által megvenni 

szándékolt városi telek négyszögölenként 
25 krral eladatik. 

A municziós raktár épitésére a törzs- 
vagyonból 5000 frtnyi takarékpénztári be- 
tét fog felhasználtatni. 

Puscariu József tehén-piaczi házának 
kisajátitására vonatkozó közgyülési hatá- 
rozatot a belügyminiszteri fölterjesztésre 
sem hagyta jóvá, miért is Puscariunak 
ujabb háza kicserélésére vonatkozó aján- 
lata elutasittatott. 

A krizbai erdőségben való tüzifa-ter- 
melésre vonatkozó jelentés, valamint 
városi nyugdijalapra vonatkozó jelentés is 
tudomásul vétetett. 

Michael Scheppnek egy noai telek 
megvásárlására vonatkozó ajánlata érdem- 
leges tárgyalásra 30 nap mulva ujból ki- 
tüzetik. 

Filtseh József országgyülési 
képviselőnek a Fogaras - Feketehalom- 
Brassó helyiérdekü vasut részvényeinek 
jegyzése iránti kérése (Brassó város je- 
gyezzen 50.000 frt értékü részvényt) ta- 

lmányozás és véleményes jelentéstétel 
czéljából Sehnell K.,, Bologa V., Gmeiner, 
Schiel és Harmath Lajos tagokból álló 
bizottságnak adatott ki; e bizottság lépjen 
összeköttetésbe a vármegyei törvényható- 
ság által e tárgyban már kiküldött bizott- 
sággal. 

A városi zenekar részére felvett költ- 
ségelőirányzathoz 38 frt 15 kr. póthitel 
szavaztatott meg. 

Arra a kérdésre (Fabriczius Károly 
tette volt nemrég), hogy miért nincs 
városi faraktárban fa a közönség rendel- 
kezésére, Sterns erdész olvasott fel egy 
végtelen hosszu és unalmas jelentést, mely- 
ből mindent egyebet, csak azt a biztató 
reményt nem merithettük, hogy nemsokára 
lesz fa a városi faraktárban. 

olgárszegben a Podu eretului 
108. sz. alatt lévő malom Ábri Gyurinak 
adatott bérbe. 

Junesch Györgyöt az alispán abban 
a kitüntetésben részesitette, hogy brassói 
illetőségünek elfogadta. A városi tanács 
azonban a maga részéről nem tekintette 
kitüntetésnek a Junesch brassói honossá- 
gát és kimondotta, hogy rekurált az alis- 
páni határozat ellen. Engel Nándor ellen 
azonban nem volt kifogása. Öt felvette a 
a község kötelékébe: ha 50 Írtot fizet. 

áth György pénztári tisztviselő 
rendkivüli szolgálatai jutalmazásául 100 
frtot kap. 

Kaufmann és Streulea 
rendőrhadnagyok lakbére egy kis élénk 
vita után 150 frtban állapittatott meg 1892. 
január 1-től kezdve. 

z erdőőröknek, kik természetbeni 
lakást nem kapnak, 25 frt lakpénz sza- 
vaztatott meg. Biró Sándor erdész és Matis, 
Hotza és Thiesz erdőőröknek a kért segély 
megadatott. 

Arthur Pál 

lósról nevezett 
zámára a kért tüzifa 
oltóságnak pedig a 
etesen kiadatni ren- 

gör. kel. szt. Mik 
egyháznak kisdedóvól 
megszavaztatott. A 

polgármester már e 
delte a ő [ méter fát, a mit a közgyülés 
tudomásul ve 

th. egyházközségnek az a 
pületeibe a vizvezetéket a 
Itségén vezesse be, nehogy 
lmes praecedens(?) 

legyen, megtagadtatott. (Ugy mondják, 
mi nem tudjuk és érte felelősséget nem 
is vállalunk, hogy az ág ev. szász egyház- 
község épületeibe a város a saját költsé- 
gén vezette be a vizvezetéket. Igaz-e ez? 

Várjuk a feleletet) 
Boldog Adoli kérése segélyének föl- 

emelése tárgyában volt az ülés utolsó tár- 
gya, melynek elintézése után városatyáink 
szép csendesen szétoszlottak. 

Dr. 

Uj vasut. 

Brassót Fogarassal összekötő helyi- 

érdekü vasut létesitésére nsgos Tompa Sándor 
alispán ur elnöklete alatt kiküldött bizottság 
tegnap tartotta első összejövetelét, melyben 
résztvettek Brassó vármegye és Brassó város 
kiküldöttei, valamint az érdekelt Feketehalom, 
Volkány és Vidembák községek is. 

Filtsch országgy. képviselő mint vasuti 
engedményes tervezete szerint, a másodrangu 
helyiérdekü vasut Fogarastól -Sárkány—VIe- 
dény érintésével majdnem egyenes irányban 

halad Szunyogszékig, innen egy nagy 
kerülővel délnyugati irányban Feketehalmo 
érintve, Vidombákon át Brassó Bertalan állo- 

máshoz csatlakozik. 
A vonal összes hosszából - Fogaras- 

megye területére 43., klméter, Brassó megye 

területére 21 klm. esik. 
Brassó város sajátságos fekvésénél fogva 

egy jelentékoeny forgalmi csomó-pontot képez: 

— 5 irányból futnak össze vasutjaink, melyek 

mint forgalmi vonalak az ország szivén, Bu- 
dapesten át a világforgalommal gyors és ol- 

csó összeköttetést biztositják. 
A tervezett helyiérdekü vasut a legfon- 

tosabb két községet: Volkányt és Höltövényt 
— a botfalvi czukorgyárral együtt, a csatla- 
kozásból kizárja s ezzel megyénk helyi érde- 
keit csak részben elégiti ki; s ehhez hozzá- 
járul még ama körülmény is, hogy Brassó- 

Fogaras-N.-Szeben közt jelzett nagyobb 
forgalmu kifejlődése igen kétségesnek látszik. 

Kivárja ezt első sorban a hiányzó N.- 
Szeben –alvinczi vasuti összeköttetés, mely a 

távolságot alig 60 klmr. rel megröviditené; 
az elért tarifális eredmény azonban oly cse- 
kély, hogy az a világforgalomban számitás 

tényezőt nem képez. 
2-szor: az épitundő vasut másodrangu 

jellege; nagy emelkedési viszonyai sokkal 
lassubb és drágább köztlekedési eszközévé fog 

válni, mint a vele majdnem párhuzamosan 
haladó I-ső rendü m. á. v. tővonal. 

3-szor: Városunk a mogyének központja 
lévén, a kerületében mintegy 10-20 kimr. 
távolságra lévő fontosabb községei, produktu- 
maiknak bizonyára a legtövidebb szállitási 

utat, a brassói központot fogják választani. 
Ugy közgazdasági, mint pénzügyi szem- 

pontok tekintetbe vételével megyénk érdekei- 
nek a jelenlegi viszonyok mellott egy közuti 

vasut teljesen megfelel. 
A bizottság sokoldalu megvitatás után 

az utóbbi álláspontra helyezkedett és felkérte 
Filtsch országgyülési képviselőt, hogy Brassó- 
Bertalantól kiágazólag Vidombák-Feketehal- 

mon át – Volkányig, és Feketehalomtól ki- 
ágazólag - Höltövényen át a botfalvi 
czukorgyárig — összesen 34 kilométer hosszu 
közuti vasutra az ideiglenes épitési engedélyt 
szerezze meg. Az érdekelt községek előrelát- 
hatólag 200 00) frt törzsrészvényt jegyezni 

fognak; ugy hogy teljes biztosra vehető a 
jelzett közuti vasut kiépitése, melynek léte- 
sitésére 700.000 frt költség fog szükségel- 

tetni. 

asa 

Magyar szinészek Brassóban. 

Mult számunkbán tett igéretünkhez 
képest közöljük Egri Kálmán szintársulata 
tagjainak névsorát. 

Nők: Pourma Henriette, első ope- 
rette-primadonna. Ferenczyné Papp Er- 
zsébet, operette- és népszinmü-primadonna. 
Tarnay Leona, operette-coloraturénekesnő. 
Török Margit, operette- és népszinmü-éne- 
kesnő. Rónay Karola, hősnő és társalgási 
szinésznő. H. Nagy Ída, drámai és vigjá- 
téki szende. Sághy Rózsa, naiva Kékesy 
Ilona, soubrette. Daróczyné Erzsébet, drá- 
mal és vigjátéki anyaszinésznő. Sz. Ver- 
bőezy Emilia, operette- és vigjátéki komika. 
Szabó Katicza, K. Vincze Margit, Jékey 
Aranka, Rajz Nina, Veszprémi Erzsi, kar- 
dalosnők és segédszinésznők. 

Férfiak: Egry Kálmán, népszinmü- 
énekes és drámai jellemszinész (népszinü- 
rendező, igazgató). Hevesy Lajos, operette- 
bouffo, komikus (operette- és bohózat- 
rendező, titkár). Bihari L. Béla, hős sze- 
relmes, jellem (drámai és vigjátéki rendező). 
Agsztalos Sándor, operette-bariton és nép- 
szinmü-énekes. Boár József, operette-tenor. 
Ferenczy Béla, drámai és vigjátéki apa- 
zinész. Berényi Béla, lyrai szerelmes. 
Tidassy Kálmán, operette-bouffo, komikus. 
Ölmosi Rezső, Endrődy Gyula, Égry Jenő, 
Várdaffy József, Keresztesy Sándor, kar- 
dalosok és segédszinészek. 

Segédszemélyzet: Schreiber Béla 
karnagy. He m Józsel, pénztárnok. Kertész 
Aladár, sugó. Benedek József, ruhatáros 
két segéddel. Maczalek Kálmán, szertáimok 
két segéddel. Balogh Imre, diszletmester. 

K szinre kerülő darabok és ujdon- 
ságok az előleges szini jelentés szerint a 
következők: Kis molnárné, Genuai dudás 
Szultán, Parasztbecsület, Királytogás, Czi- 
terás leány, Remete csengetyüje, Madarász, 
Libapásztor, operettek. Bubos pacsirta, 
Apja lánya, Kis madaran, Boris asszony, 
Spitzer Régi, népszinmüvek. Diurnista, 
Próbaházasság, Fene anyósok, Tót legény 
Amerikában, énekes bohózatok. Hun utó- 
dok, Két szerelem, Lemondás, Lengyel 
zsidó, Thermidor, Dolovai nábob leánya 
stb, szinművek és tragédiák. Pont Biduet 
család, Pezsgő, Hozomány nélkül, A siker, 
Bolondok háza, Keleti utazás, Kapi vár 
stb., vigjátékok. 

Reméljük, hogy a jó társulat kellő 
pártolásra talál; a mit, la igéreteit telje- 
siti, mit bizton remólünk, valóban meg is 

érdemel, annál is inkább, mert ugy lát- 
szik minden előkészületet megtesz, hogy 

a közönséget kielégitse. Hangsulyozzuk 

ezuttal is, hogy az előadásokon a helybeli 
városi teljes zenekar fog közremüködni. 
A két év előtt felmerült panaszokkal szem- 
ben gondoskodva lesz a terem rendes fü- 
téséről, az üveges oldalfal erősen be fog 
deszkáztatni, ugy hogy léghuzam elő nem 
állhat. Egyáltalán azt hisszük, jóakaratu 
támogatás és pártfogás által is buzditva, 
támogatva, Egri Kálmán társulata hosz- 
szab időn át élvezetessé fogja tenni es- 
téinket. 

Fogaras vármegye és a nem- 
zetiségi kérdés.") 

Fogaras vármegye törvényhatósági bi- 
zottsága a következő átiratot intézte a többi 

törvényhatóságokhoz : 
„Kedves Barátaink és Atyánkfiai ! 
A vármegyei közigazgatás áll itását 

kimondó 1891. évi XXXIII. t.-ez. 1. §-nak 
az Ország erdélyi részeiben leendő mielőbbi 
életbeléptetése iránt, a képviselőház és a ma- 
gas h ányhoz intézett feli kat, hazafiui 
üdvözletünk mellett, azon kérelemmel küld- 

jük meg: hogy azt hason szellemű feliratai- 

tokkal támogatni sziveskedjetek. 
A veszély 12.ik órájában fordulunk 

hozzátok, testvérek ! kérünk : hallgassatok és 

értsetek meg. 
Kelt Fogaras vármegye törvényhatósági 

bizottságának, Fogarasban, 1893. évi október 
hó 14-ik napján tartott rendes őszi közgyü- 

léséből. 
Fogaras vármegye közönsége nevében és 

annak megbizásából 
Kapocsányi Mór, 

alispán." 

A képviselőházhoz intézett felirat szö- 

vege a következő : 
Mélyen tisztelt Képviselőház ! 

Nagyméltóságu m. kir. Miniszterelnök ur ! 
mágá ény! egyhan- 

gulag határozattá emelte a 16 tagja által tett 
azon inditványt, mely szerint a vármegyei 
közigazgatás államositását kimondó 1891. évi 

XXXIII. t.ecz. 1. szakaszának az ország er- 
délyi részébeni mielőbbi életbeléptetését és 
végrehajtá d a k és a 

TöÖr 

törvényhozás és kormány legsürgősebb és 
legelső teendőinek tartván, – annak meg- 
valósitása czéljából a mélyen tisztelt képvi- 

selőház és magas kormányhoz felir és egy- 
idejüleg a törvényhatóságokat hason szellemű 
feliratok általi támogatásra átiratilag felkéri, 

Ezen nagy horderejüű határozatunkat 
megokolvunk nem kell; az erdélyrészi köz- 
állapotok és az idegen országból dusan táp- 
lált államellenes vakmerő üzelem, mely föld- 
alatti aknamunkájából már merészen kilépve, 
harczkészen, élesre fent gyilokkal orozva tör 
az állam és nemzet egysége ellen és ezred- 
éves, természetes határainkat: a Kárpátok 
déli részeit lerombolni és a Tisza partjáig 
tolni szándékozik, e veszélyes üzelem önmaga 
konditotta meg felettünk a vészharangot és 
fenyeget e parancsolja: hogy valahára éb- 
redjünk, hiszen a háborgó tenger habjai át- 
csaptak már a kárpátok magas bérczein és 
elnyelni fenyegetik Magyarország erdélyi ré- 

szeit; nem fegyverrel, hanem hazugság, ámi- 
tás-, penz. és árulással akarják meghóditani 

és elvenni tőlünk Magyarország e védbástyá- 
ját, ha megmenteni akarjuk: első és legsür- 
gősebb kötelességünk, de kötelességük külö- 
nösen azoknak, kik a magyar állam törvény- 
hozói és sorsának intézői, - e veszélyeztetett 
bástya, rokkant és már rendszerükben is ma- 
gukat tulélt, változó és nem mindig teljesen 
megbizható népőrségét, fiatal, tetterős, kipró- 
bált, hű állami őrséggel azonnal felváltani és 
a Magyar állam zászlóját, törvényes fegyve- 

reit és a Királyhágón inneni részeknek féltett 
kulcsait, amazoktól elvenni és magyar állami 
szolgák hű őrizetére bizni; mert különben - 
mogbocsáthatlan közöny és mulasztás miatt — 
csupán gyarló hazugság és dőre ámitás is 
elég erősek már Magyarország e kellő őrség 

bevehetlen erős nélkül hagyott, fegyverrel 
várát, attól kőnnyedén örökre és visszahódit- 

hatlanul elszalasztani. 

*) Lapunk mult számából térhiány miatt késett, 
Szerk. 



EF A S s O 

Ez enymet minket arra, hogy ha- 

zafiul bizalom és tisztelettel felkérjük a ma- 

gas kormányt és a mélyen tisztelt képviselő- 

házat, hogy: miután az 1891. évi XXXIII. 

t. cz. 3-ik § ban foglalt utasitásnak egész ter- 

jedelmében és az egész országra nózve, egy- 

olőre eleget nem tehet, kegyeskedjék a tör- 

vényhozástól magának mielőbb felhatalmazást 

adatni és illetlve adni arra: hogy az anya- 

ország legalább erdélyi részeiben, a vármegyei 

közigatást, kinevezett állami közegek által 

s imntéztesse. 
Kelt Fogaras vármegye törvényhatósági 

bizottságának Fogarasban 1893. évi október 

hó 14-ik napján tartott rendes őszi közgyü- 

léséből. 
Fogaras vármegye nevében és annak 

megbizásából : 

M 

Kapocsányi Mór, 
sné 

Mükedvelői előadás. 
Az iparos ifjak önképző egyletének 

mult vasárnapi műkedvelői előadása félig 
telt folyt le s nem felolt meg 
teljes ásunknak. Évek ót 

kisét k az iparos elé 
s megg. őződtünk már szát an alk 

köré mal arról, hogy iparos iéjen 
jó képességü t a kik ha am- 

é biczióval és efe hma végzik dolgukat 
és kellően előkészülv 
nek a szinpadra, 

előadni a magyar n 
sebb vigjátékokat, 

A esti előadáson pedig nyom- 
ról nyomra tapasztaltuk az előkészület, a 
gyakorlat hiányát, s a szereplők tétová 
=a mint a sugó szavát Jesték —– a leg 
jobb enetokci tönkre tette. Áll ez főleg 
a ,Légyott" és , Ugy próbaház ss 
mű kis vigjatéko a. z 
dogó hálás szerepe adott ak 
rabnak és nevettette m 

S hogy a köz 
távozott, az n kandi 

deti boltózat jó 
Ebben a darabban 

a Jeremiás-a és Ináncsi 
határozottan jó és a 
derültségben tartó 

s ü 
nak köszönhető. 

n Krumpli 
v il kekliné. ja 
önség folytonos 

alakítások voltak és 
mellettük Ináncsi Róza, Kiss Mihály, Ber- 

i talan Áron, Naszé Ede és Szabó Ödön is 
: elég jól megállották helyöket. A darab is 

in nkább talált a szereplők egy éniségéhez, 

-– Névmagyarosítás., Brassói la- 
kós Weiss Ede (Eljas) a saját és kiskoru Fe- 
rencz és Géza gyormekeinek nevét Erdélyi-re 

változtatta. 
– A f. hó 16. i 7 és 18-án mog- 

tertandó országos vásár, mely mint tudjuk, a 
városunkban is jelentkezett kolera következ- 
tébeni óvintézkedések folytán halasztatott e 
e napra - igen élénknek és latogatottnak 
igérkezik. A sátrak építését is már piaczszerte 

befejezték — s ha az általános érdeklődésből 
és más előjelekből jól következtetjük, e vásár 
szokatlanul nagy forgalmu lesz. 

Tüzek az utczán. Az a pát 
hét óta városszerte impozáns arányokban meg 

indult nemzetközi csatornázási tevékenység, 

mely utczáinkat és köztereinket földrajzi és 
közbiztonsági szempontból oly érdekessé és 
változatzssá kezdi tenni, tegunap már a Buza- 
soron is foganatba velte nyaktőrő munkáját. 
A kik korán keltek, vagy korán mentek haza 
már a fagyos reggeli órákban gyönyörködhet- 
fek a járda és főtér egyes részein elszórtan 
égő tüz gruppokban, melyek mellett a mun- 
kások dermeteg tagjaikat melengették s moe- 
lyek a 10 fokos hideg ködös homályából hí- 
vogató pásztortüzek vidám lobogásával intettek 
a járókelők felé. melegnek nyílt helyeken 
való ezen ingyenes terjesztése a közelben szé- 
kelő kofák körében is igen rokonszenvesen fo- 
gadtatott s ők nem is késtek az üszköződő 
rőzsék körül testületi és tömeges csoportosu- 
lásuk által emelni a közforgalom élénkségét, 
miközben a csatornázási munkálatokból eredő 
ezen tüzelések előnyeit lelkes megbeszélések 
közt hozták összefüggésbe polgári életök mo- 
tivumaival. 

Cselédek változtatása. A 
cselédek változ atása rendes és akadály nél- 
küli nenetét nagyon moegakadályozza, hogy a 
gazdák a reájok mint épen az intelligensebb 
szerződő félre e czélból a törvény által (1876. 
évi XIII. t. cz. 79. és 80. SS ) szigoru bün- 
tatés terhe melett rótt kötelességeiket nem 

teljesítik, mely határozatok pontos megtartása 
nélkül a cselédváltoztatás ügye nagyon meg- 
nehezíttetik és számos fölösleges panaszra ad 
okot a rendőrhatóságnál. Az esztondőre foga- 
dott cselédeknél a felmondási határidő hat 
hét lévén, tehát a felmondás november hó 
17- ig berárólaz eszközölhető. Minthogy pedig 

kekob esett a 
gához s ez is egyik kul volt a hatás 
nak; mig a másik két mint szalon- 

darab tulhaladta a játszók és képes- 
ségeit. 

Mükedvelőkkel szemben, jótékony- 
czélra rendezett előadások alkalmával tel- 
jes jóakarattal gyakoroljuk a birálatot, s 
azért elfogadjuk a rendezőség pen 

ge 

d
 

k
 

o
c
 

ke
 

áséa nem kérjük azonban a 
ek hogy e a darabok meg- 
választásában, a repek kiosztásában 
több gonddal járjon el, s inkább halaszsza 
el rövideb időre az előa dást, csakhogy 
az összjáték simán, szabatosan menjen. A 
szereplők pedig jegyezzék meg, hogy még 
egy routinirozott szinész sem éphet fel a 

ugy, hogy egyedül a sugóban 
zz 

zük, hogy a törekvő egyesület 
köze lebbről egy jól betanult népszinmüvel 
fog bennünket kárpótolni. 

HELYI HIREK, 
- Kitüntetés. A király házi ezre- 

dünk I. oszt. kezelő altisztjét Marko Róber- 
tet hosszas szolgálatai elismeréseül a koronás 
ezüst szolgálati kereszttel tüntette hi. 

– A brassói kir. törvényszék elnöke 
Kanfmes János fogarasi járásbirósági III. oszt 
szolgát a brassói kir. törvényszékhez helyezte 
át; Fejér János fogházőrt a brassói kirtör- 
vényszéktől, a fogarasi kir. járásbirósághoz 
III. oszt. szolgává nevezte ki. 

– Meghívó. Az Eka braessómegyei 
osztálya f. évi november hó 18-ik napján esti 
6 órakor a kereskedelmi akadémia tanácster- 

mében választmányi ülést tart. 

— hideget mutatotb tegbap 
reggel a hőmérő; félreismerhetlen bizonyitéka 
annak, hogy öreg barátunk a tél már csak- 

a dolgon; kettőnk közül végre is kend 
lesz az, a ki a másikra rá un. Tavaly is ak- 
kor hagyott mikor legjobban belekapasz- 
kodtunk szakáll! ába, hát csak végezzen az idén 
is röviden – vén csavargó! 

minden cselédkönyvben is ki- 
tonntla tartalmazva van, és a felmondási ha- 
táridő a törvény által a nkm számára csak 
azért van teremtve, hogy a gazdának lehető- 

leg egy más cseléd szerzésére ideje és alkalma 
legyen, annál csodálatosabbnak látszik sok 
gazdának azon törvénysértő és a felmondó 
cselédnek nagy közömbösséggel odadobott 
megtegyzése: „Hozz előbb más cselédet he- 
lyedbe; addig nem kapsz czédulát!« (elbo- 
csátási bizonyitványt.) Azért nem csak ezen 
az életbe nagyon is bevágó ügy érdekében, 
de a gazdák érdekében is fekszik, ha a tör- 

vényszerű büntetést kikerülni alratva, a tör- 
vény tiszteletében nyilvánuló szép kötoelessé- 
güket teljesítik. 

– Nem koloera. A f. november hó 
5-én koleragyanus kórtünetek között elhalt 
Schadt Karolina ürülékei megvizsgálás végett 

a bakteorológiai intézethez felküldettek; az 
alispánség utján vett tudósítás alapján most 
közölhetjük, hogy a bakteorológiai vizzgálat 
ez alkalommal ázsiai kolerát nem állapítha- 
tott meg. 

– Öz v. Szabó Jánosné, a nyo- 
morban lévő szegény asszony részére vettünk 
még : Bibó Árpád urtól 1 frtot, a Platschó 
családtól 38 frtot, Abrahám Istvánnétól Buka- 

restből 2 frt. Kimutatva volt 16 frt 70 kr. 
Összesen 22 frt 70 kr. 

-- Ond ric ek Ferencz cs. és kir. 
kamarai l Onori 
cek Anna asszony és Nrámcke Agost ur köz- 
remüködése mellett, ma este 8 órakor lesz a 
„Central Nro 1" szálloda termében, mely ér- 
dekes hangversenyre ujból is felhivjuk a zene- 
kedvelők figyelmét. Az egyes pontok előadása 
e a terem ajtai zárva lesznek. Belépti 

ek Hiemesch V. könyvkereskedésében 
epatol, este a pénztárnál.: 

– Katonai runk vasár 
nap novemeer „Central Nro 1 
termében tefitett ztalo mellett hang- 
veteető estélyt rendez, melynek jövedelme 

és kir. katonai zenokarmesterek 
vd alapja javára fordittatik. Felhiv- 

juk a et ezen estélyre 
azért i ert a ekar derék karmestere 
sonne ne enakivül érdekes mü- 

sort állitott össze ezen alkalomra, melynek 
ontjai közül különösen hármat emlitünk 

fel ezuttal és pedig: ,Hunok harcza" cz. 
symphoniai költeményt Liszt Ferencztől 
(első előadás); „Largo" Haándltől, előadva 
25 hegedü és viola által, és Sommer Fe- 
rencz nagy zenei egy velegét , Universum" 
név alatt, melyet a jeles karmester ez al- 
kalomra szerzett. Katonai ze nekarunk, élén 
a derék Sommer karmesterrel, oly 
sok izben nyujtott közönségünknek igazi 
zenei élvezetet, hogy fölösleges hosszasan 
felhivnunk az érdeklődést; de különösen 

gy humánus intézmény ja- 
vára rendeztetik ezen estély, remélni lehet, 

a megérdemelt tömeges látogatás 
fog elmaradni. Belépti jegyek 50 

krjával előre válthatók Zeidner H könyv- 
kereskedésében, este a pénztárnál. Kezdete 
fél 8 órakor. 

– Magyar szinészet. Egri Kál- 
mán szintársulata szombaton kezdi meg vá- 
rosunkban előadásait és pedig a nagy szenzá- 
eziót keltett „Próbaházasság" czimű fővárosi 
életképpel. (Hogy nem 15- én kezdi meg a 
afsont - mint az tervezve volt -, oka az 

Ondricek hangvorsenye és a városi zenekar 

bérleti hangversenye.) A szombati előadásra 
már jegyek válthatók és előjegyezhetők a szin. 
házi pénztárnál. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
- Ásványolajforrás Csikmegyé 

ben. A csikmegyei havasok átkutatásával meg- 

bízott geológus dr. Otrobán 
Nándor brassói petroleum finomító gyáros 
1891 ben a csik gyimesi havasok nyugati ol- 
dalán ásványolaj-telep létezését állapította 
meg. Ezután egy angol társaság közbenjárá- 
sával a f. évben furatásokat eszközöltetett és 
f. október hó 25 én oly kitünő minőségü ás 
ványolajat találtak 411/, métor méáélységbe, 
hogy további furatások eszközlését és pedig 
nagyobb arányokban határozták el. Remélik, 
hogy végre-valahára a sok híu kisérlet után 
Magyarországon is találtak egy dus ásvány- 
olajforrást. 

rábeszélésére 

nagyszebeni ügyvédi kamara 

közhené hogy dr. Ferencz Ákos ügy- 
védet és kisk nküllóvármegvel tiszti ügyészt, 
Dicső-Szent-Márton lakhelylyel, az ügyvédi 
lajstromba felvette 

– Panaszt vetünk a földvári posta- 
mester Scheip Péter ellen, hogy egy ajánlott 
levelet, mely már nov. 3-án megérkezett 
Földvárra, csupán nov. 11-én, tehát 8 nap 
mulva kézbesített az érdekelt félnek. Hogy 
ily nagy mulasztás sok esetben mily helyre- 
hozhatlan kárt okozhat a feleknek, 
persze a ur uem gondolt. 

dóhivatal Kovásznán. A három- 
szék közigazgatási bizottság Ko- 
vászna nagyközség kérésére f. hó 7-én tar- 
tott ülésében elhatározta, hogy a m. kir. 
pénzügyminiszterhez, egy uj adóhivatalnak 
Kovásznán leendő felállításáért, pártoló fölter- 
jesztest tesz. 

arra 

döző disznó vagy : 
gondallanságból okozott disznóölés! A zer- 

sti erdész udvarán történt, hogy az erdész 
fegyverét a lépcső alján a falnak támasztva 
az eresz alatt hagyta. Az udvaron két ter- 
metes disznó tartotta épen reggeli sétáját. 
Az egyiket rossz végzete a fegyver közelébe 
vitte. A fegyverszijba zután vagy a disznó 
szépen kifejlődött ormánya, vagy lába bele- 
akadt. A „gondatlan" disznó ezzel mit sem 
törődve, folytatta reggeli sétáját s a fegyvert 
magával huzta. A fegyver azután 

vagy a földön való hurczolás közben 
valót a meginditandó vizsgálat lesz hivatva 
kideriteni — elsült, s a ol vó az udvaron 
gyanutlanul sétáló másik disznót oly szeren- 
csétlenül találta, hogy rögtön szörnyet dög- 
lött. E megrenditő szerencsétlenség a ze 
nesti disznók s főleg a megdöglött disznó 
nagykiterjedésü rokonvága körében mély rész- 
vétet kelt. szerencsétlen tettes mélyen le 
van velve. Az az illetékes hatóságnál 
feljelentetett s a , gondatlan disznó elveszi 

méltő büntetését. t hisszük, karácsonyra 
leölik. Szerk.) 

lpar-, keresk. és közgazdaság. 
Szállitások. 

A brassói kereskedelmi és iparkamara 
irodájában a következő pályázati hirdetmó- 
nyek betekinthetők: 

1. A m. kir. államvasutak részére az 
1894. évben szükséglendő anyagok és leltári 

tárgyakról szóló előirányzat; továbbá a m. 
kir, államvasutak budapest-jobbparti üzletve- 

zetőségének falazási terméskövek, fali 

Lukács Károly, 

téglák 

és mész szállítására vonatkozó hirdetmény 
ajáulat benyujtási határidő f. év november 2 

. A m. kir. államvasutak Budapest-dé 
üzletvezetőségének agyaganyagok, téglák, gyer- 

tyák, szappan, faanyagok, veteménymagok stb- 
szállítására vonatkozó hirdetménye; ajánla 

benyujtási határidő november 20. 
m. kir. államvasutak kolozsvári 

fiztetvezetáságének egy ujabb pályázati hir- 
detménye épület. fák szállításának biztosítása 
iránt; ajánlat benyujtási határidő nov. 20. 

4. A m. kir. államvasutak gépgyára és 
a diósgyőri m, kir. vas- és aczélgyár igaz- 
gatóságának festékanyagok szállítására vonat- 
kozó hirdetménye: ajánlat benyujtási határ- 
idő nov. 24. 

5. A m. kir. államvasutak debreczeni 
üzletvezetőségének pályafentartási faneműüek 

szállítását illető hirdetménye; ajánlat benyuj- 
tási hatátidő november 29. 

m. kir. államvasutak gépgyára és 
a diósgyőri m. kir. vas- és aczélgyár igazga- 
tóságának kőolaj, kenőolaj és tfaggyu szállítá- 

sára vonatkozó egy hirdetménye; ajánlat be- 
nyujtási határidő november 2 

7. A m. kir. államvasutak igazgatósá- 
gának hirdetménye, poszténemüek és pedig 
kártolt fonalu szövetek, tricot, tüffel stb. szö- 
vetek szállítását illetőleg; ajánlat bonyujtási 
határidő november 30. 

8. A magas cs. és kir. közös hadügy- 
miniszterium egy hirdetménye, ruházati és 
felszerelési tárgyak szállízását illetőleg; aján- 

lat benyujtási határidő dec . 1. 
A m. kir. államvasutak igazgatósága 

Budapesten 10.000 drb. fenyőtalpfa, – a m. 
kir. államvasutak miskolczi üzletvezetősége 
téglák, agyagáruk, gyertyák, szappan, kocsi- 
kenőes, faanyagok, veteménymagok stb., — 
kev a hgrszegeni 12. hadtest cs. és kir 

közök és kórházi sze- 
rek száltítására bocsátottak ki pályázati hir- 
detményeket. Az ajánlatok benyujtási határ- 

ideje f. f. év november 21 ike. 

Sz. 7126. ad 1893. polg. 

Hirdetmény. 
Melynélfogva közhirré tétetik, hogy 

lovag Puscariu János és társai felperesek- 
nek Szohodol és többi törcsvári érdekelt 
társközségek Jellen erdő és legelő arányo- 
sitás megengedhetősége iránt beadott 1370. 

1 sz. kereset tárgyalására 
napul 1899. évi deczember nó A-i set- 
leg következő napjainak délelőtti eáfe 
a örcsvári zponti községi irodába fenti 
szám alatt hozott végzéssel kitüzetett, s 
arra érdekel ez uton is a birt 
rend. utasitás 25. és 38. SS-ra való Egyal 
meztetéssel meghlvauk azzal, hogy a ke- 
resetnek egyik példányát a törcsvári köz- 
ponti irodában avagy ezen kir. rve 
széknél megtekinthetik 

Brassó, 1893. movember 9. 

A királyi törvényszék üléséből: 

si János, Gagyi déne, 
elnök. (501) 1-3 rgyzó 

Sz. z. 8080/1893. 

Hirdetmeny. 
Hosszufalu brassómegyei község B 

zemoszrály I vágás sorozatának 1893- 
1897. évre 216. kat. holdon engedé 
lyezett 46541 m3-re becsült fahozam 
a mely 5 év alatt fokozatosan eihas 
nálandó, folyó évi deczembe 
9-én délelőti 40 órakor a község 
nál tartandó zárt irásbeli ajánlatokka 
összekötött szóbeli nyilvános éryerezé 
sen eladja és pedig külön a 21023 m3- 
és 9251 frtra becsült jegenyefenyőt 
külön a 25516m'-re és 8165 írtra becsül 

Ugyanakkor árvereztetik a D 
folyó évi hozama, a mely 

m'-re és lög frt 40 krra becstlt j jegeny 
fenyőből, továbbá 3349 mirre és 
frt T72 krra becsült bükk 

A vágásterületek H 
uti állomástól 17 klm. táv s gban fe 
küsznek, a melyből 10 kl 

Az árvererési és kihasználási 
tételek Peegt 

Deés 

egy 0
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Szám 13645/1893. 

Hirdetmény. 
Ezennel ismételten köztudomásra hoza- 

tik, hogy az 1893. évi száraz- tömösi 
vágásból 4970 ürméter bükkhasábfa és 423 
ürméter bükk-bütyökfának, esetleg a vágatás 
alatt lévő 2000—3000 ürméter bükkhasábfá- 
nak szállitása is a brassói városi faraktárba 
árlejtés ujján folyó évi november hó 24-én 
délelőtti 9 órakor a városi erdészeti hivatalnál 
ki fog adatni. 

Vállalkozni szándékozók tartoznak az ár- 
lejtés előtt egy 50 frtnyi bánatpénzt letenni, 
illetve az 50 kros bélyeggel ellátott ajánlat- 
hoz csatolni és a föltételeket a városi erdé- 
szeti irodában betekinthetik; egyuttal meg- 
jegyeztetik, hogy a vágás a tömös predoali 
országutig egy jó ut által járhat vá tétetett. 

Brassó, 1893. évi nov. hó 4-én. 
495 (2-2) A városi tanács. 

3187. 1895. sz- 

Hirdetmény. 
A felsőbb helyen jóváhagyott és az 1894. 

évi szeptember hó 30-ig elkészítendő a gyár- 
űtou, a volt papirgyár helyén tervezett új 
vágóhbid építésének kiadása iránt az irásbeli 
ajánlati tárgyalás csütörtökön, folyó évi de- 
czember hó I4 én déli 12 órakor a városi 
gazdászati hivatalnál fog megtartatni. 

építési költség összeg teszen 110.186 
frt 83 krt osztr. értékben, s az ajánlatok 
csakis az összes munkálatokra nézve fogad- 
tatnak el. 

A kellő bélyeggel ellátott zárt irásbeli 
ajánlatok legkésőbb a folyó évi deczember hó 
14 én délelőtti 14 óráig - a középeurópai 
időszámitás szerint - Brennerbergi Brenner 

Ferencz polgármester urnak nyujtandó át, 
mivel a későbben beérkező ajánlatok és pót- 
ajánlatok tekintetbe vétetni nem fognak. 

Az ajánlatok a fent jelzett épitési költ 
ség-összegtől számitott 50/0-nyi bánatpénzzel 
eliátandók, s tartalmazniok kell az ajánlatok- 
nak azon határozat kilelentés mellett, hogy 
ajánlattevő az ajáulati és építés-szerződési fel- 
tételeknek magát teljesen aláveti, a költség- 
előirányzati összegből engedélyezendő enged- 
ményt százalékokban és a főösszeget betükben 
és számokban 1lkifejezve. Vállalkozó tartozik 
ajánlatának eltogadása és jóváhagyása után a 
bánatpénzt a vállalkozási összegtől számítandó 
100/-ra biztosíték gyanánt kiegészíteni. 

Az építési tervek, költségelőirányzatok, 
ajánlati és építés-szerződési feltételek, vala- 
mint a várost árjegyzékek vállalkozni szán- 
dékozók által a brassói városi gazdászati hi- 
vatalnál a rendes hivatalos órák alatt bete- 
kinthetők és kivánatra le is másolhatók. 

Brassó, 1893. évi október hó 27-én. 
490 (3-3) városi tanács. 

Sz. 2427-1893. 

Iyerezési hirdetménj. 
Türkös község előljárósága az 

„Andor-bérezent egyesek kaszálói kö- 
zött lévő fenyőfa csoportokat, melyek 
nem tartoznak erdő-állományához, - 
6 parczellára osztva, melyeknek fatö- 
mege összesen 11705 darab 8226. a m4 
köbtartalomra és 3859 frt 98 krra van 
becsülve, folyó 1893. november hó 
28-an d. e. 9 orakor kezdőleg a hely- 
szinén tartandó nyilvános szóbeli árve- 
résen parczellánként eladja. 

Zárt irásbeli ajánlatok 10%, bánat- 
pénzzel fölszerelve az árverés előtti na- 
pig a községi előljárósághoz terjeszten- 

dők be. 
Minden egyéb föltétel megtudható 

alólirott községi előljáróságnál. 
ürkös, 1893. nov. 8-án. 
A községi előljáróság : 

Rusz János, 3itó Szasz András, 
k. jegyző. Iró. 

(499) 1-2 

Sz. 440-1893. 

Arvorési hirdetmény. 
Ezennel közhirré hozatik, hogy f. 
hó 19- én délelőtt 10 órakor a mogyo- 
rósi vendéglőben Brassó város tulajdo- 
nát képező apáczai pagony Perres nevü 
rdőrészéből 400 drb. nagyobbrészt mü- 
ának felhasználható tölgyfa árverezés 

m el fog adatni. 
Árverezni szándékozók kötelesek az 
rezés kezdete előtt az 514 frt 

-- 51 frt - készpénzben lefizetni; zárt 
ajánlatok a bánatpénz csatolásával az 
árverés napjának 10 óráig szintén az 
alólirott által elfogadtatnak. 

A közelebbi föltételek a városi er- 
dőgondnokság irodájában Krizbán min- 
denkor megtekinthetők. 

Krizba, 1893. nov. 9-én. 
A városi erdőgondnokság 

(500) 1- 1 Pomarius. 

Sz. 1383.—1893, 

Arverési hirdetmény. 
Melynélfogva közhirré tétetik, hogy 

a barcza-ufalusi erdőből folyó évi no- 
vember hó 19 én délelőtt 11 órakor, a 
községi irodában 40 drb épitési tölgyfa; 
és pedig haszonfa 72,4. mé-re és tü- 
zifa 48,4, m., a mely fák szakértőileg 
490 frt o. é. becsültettek, ugyanezen 
kikiáltási árban nyilvánosan elárverez- 
tetnek. 

Megvásárolni szándékozók kötelesek 
az árverés előtt 10 %, bánatpénzt az 
előljáróságnál letenni. 

Közelebbi árverési feltételek a köz- 
ségi irodában a hivatalos órákban be- 
tekinthetők. 

Barcza Ujfalu, 1893. október 5-én. 
A községi előljáróság: 

Szabó Laászló, Sánta Márton, 
k. jegyző. 491 (3-3) k. biró. 

AgyOl elv! 
Egy angol mő oktatást nyujt 

az angol nyelvből. 
Társalgási órák előhaladottak ré- 

szére hetenkint 4-szer (urak részére 
esti órák). 

Közös oktatlás leczkénkint 4 tanu- 

amza 

val, 
Bővebb felvilágositást szivességből 

nyujt e lap kiadóhivatala. 
(498) 1-2 

ePHRSEEEEEZKE 

Kerestetik 
kedvező föltételek mellett egy jól gya- 
korlott géptűzőmő mői ruhák ké- 
szitéséhez. – Bővebb felvilágositás e 
lap kiadóhivatalában nyerhető. 

50b) 1- 

Egy intelligens fiatal ember keres kellő 
biztositék ellenében 

e 

100-150 frtnyi 
magán-kölcsönt, 

azonnal megkezdődő heti 10-15 frtos 
részletekben való visszafizetésre, ugy 
hogy a kölcsön és a megegyezés szerinti 
kamat ez év végéig törlesztendő lenne. 
Ajánlatok kéretnek: „BB. J. IGO" czim 

alatt poste restante. 

Tisztelettel tudatom a husvásárló 

közönséget arról, hogy a husárakat te- 

temesen leszállitottam és üzleteimben 

Marhahus 1 kiló ke k,, 
Sertéshus 1 kiló Zák kr., 
Berbécshus 1 kiló =2S kr.- 
ért kapható. 

Tisztelettel 
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s ESZENCZIÁKAT i, 

Kiváló eredményér 
C Arlapot bérmentve küldök. 

POLLÁK KÁROLY Fl 

ECZETESZ 

ingyen mell 

t kezeskede 

Fontos háziasszonyoknak! 
ki sok pénzt, munkát, időt és egészs 
get akar megtakaritani, az mosson csak a 

„SZAPPANIT 
sére a egkibgy , mi ment lévén minden árta mas vegyitéktől, már e. 
nőségben sz k. me ekt van basználatra bevezetve és 

Azonfelül a csérőleg legjobb mosópornak clismerve, mint olyan, 
s foktn veg koa mely áltat nemcsak a fehérnemt, de a kezek és az 

egészség is kiméltetik. 

zrár anglá 
már a legelőke őbb lady-k is több, 

2 reczet használják és a -nál nem ismernek asználjá ek 
ge ezetek jobb mosóport, melylyel nagyon, meg vannak elé- 

álat ta lk gedve, minthogy azzal a munka igen megkönnyitte- 
krk űk. – Minden csomag részletes leirással és vé. 
ékelte tnek. jegygyel van ellátva, minden nagy csomag ára 

csam I. 
és csupán ,S Z A P P A NI T" mosópor kérend 

IT minden drogua- és füs 
kereskedésben kapható, vagy egyenesen a g: LőP 

AcA. 
Megbizható ügynökök kerest 

461 (8-56) 

yárból: 
a LUJZA-UTCZA gyára Meyer Ernő Budapest, Mo --. 

beszerezhető, akár a pénz előleges beküldése, vagy 
etnek ] pedig utinvétel mellett. 

kerestetnek. 
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Harminczezeren felüli lakossal biró városban egy virág- 
zóban lévő és teljesen berendezett 

elséremrmeitsmzmálloda 
családi körülmények miatt előnyös föltételek mellett 

Bővebb fe 

Posta chedue- 
számla 
osz. 

=One átvelhető. 

lvilágositást ad e lap kiadóhivatala. 

takarék- és hitelintézet 

BRASSÓI FIOKTELEPE 

takarék-betéteket 4,%-kal kamatoz, és önmaga 

sz 

IVA- Giro-számla 
az 

o.-m. banknál. 

fizeti a kamatadót, 

váltókat, jelzálogilag biztositott váltókölcsö- 
nöket a jelzálog félértékeig, 

értékpapirokra és 
mnemes érczekre és 
vesz és elad Budapesten, Bőcshen és Bukaresten jegyzett érték- 

papirokat, valutákat 

legjutányosabban eszközöl 
eszközöl utalványokat az összes bel és külföldi ke- 
reskedelmi piaczokonm, 

bevált szelvényeket levomúás mélküil és leszámitol olyanokat 
lejárat előtt és vesz 
legmagasb árakon, 

elvállal mindenféle bankszerü transakcióknak 
bizományosi elintézését, 

bérbeadja a m. kir. állan 
zelében azzal két vágány által 
lévő raktár-helyeit, raktárait és téreit, végül 

biztositja az EOUITABLE 
tében, az ezen társulatnaak rendkivül jutányos föltételei mellett 
mindenféle kombinácziókban az ember életét. 

slrodaihelyiség: Brassó, Fötér, Kádársor 22. 1-ső emelel, za 
ivatalos re 
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pénzértékekre az árfolyamuk 851, -ig, 
árukra 2, —3, értékig kölcsönöket ad 

és deviseket a napi árfolyamban, 

űzetéseket és inmcassokat, ellát és 

román értékpapirokkal járó szelvényeket a 

vasutak brassói pályaudvaron közvetlen kö- 
összekötött Vasut-utcza 45. sz. a 

new-yorki életbiztostó társulat képvisele- 

,Ihó aiz pénatári órák z– rz 
3–100) 

-ben megallapitott becsár 10,át 

Bassó, nyomatja és kiadja a Brassói Közművelődés nyomda — Bernstein Mak
, 

nevü (cs. ós kir. szabadalm,) szappanporral, mely 

iában, Francziaországban és Amerikában 
i mint 20 év óta 

őképviselőségek a monarchia minden részében 
494 1-10 
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